
Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag dertien weken niet overschrijden.

Art. 4. Mededeling van de aanplakking of individuele kennis-
geving, moet door de werkgever, onder een bij de post aangetekende
omslag, de dag zelf van de aanplakking of van de individuele
kennisgeving worden gezonden aan het werkloosheidsbureau van de
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening van de plaats waar de onder-
neming gevestigd is.

Art. 5. De bij artikel 2 bedoelde kennisgeving en de bij artikel 4
bedoelde mededeling moeten de datum vermelden waarop de volle-
dige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst zal ingaan en de
datum waarop deze schorsing een einde zal nemen en de data waarop
de werklieden werkloos zullen gesteld worden.

De bij artikel 4 bedoelde mededeling vermeldt daarenboven de
economische oorzaken die de volledige schorsing van de uitvoering
van de overeenkomst rechtvaardigen en hetzij de naam, de voornamen
en het adres van de werkloos gestelde werklieden, hetzij de afde-
ling(en) van de onderneming waar de arbeid wordt geschorst.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking met ingang van 1 januari 2002 en
treedt buiten werking op 1 januari 2004.

Art. 7. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 januari 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 26 juni 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juni 1992.
Wet van 26 maart 1999, Belgisch Staatsblad van 1 april 1999.
Koninklijk besluit nr. 254 van 31 december 1983, Belgisch Staatsblad

van 21 januari 1984.

c

[C − 2002/12280]N. 2002 — 741 (2002 — 227) (2002 — 316)
19 DECEMBER 2001. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat de

aanvullende vorming van de coördinatoren inzake veiligheid en
gezondheid betreft, van het koninklijk besluit van 25 januari 2001
betreffende de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad, eerste editie, nr. 26 van 30 januari 2002,
moeten op de bladzijde 3026 de woorden « Deze tekst vernietigt en
vervangt degene die verschenen is in het Belgisch Staatsblad, tweede
editie, nr. 21 van 23 januari 2002, op de bladzijden 2286 tot en
met 2296. » gelezen worden als volgt :

« De tekst van het koninklijk besluit van 19 december 2001 tot
wijziging, wat de aanvullende vorming van de coördinatoren inzake
veiligheid en gezondheid betreft, van het koninklijk besluit van
25 januari 2001 betreffende de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad, tweede editie, nr. 21 van
23 januari 2002, op de bladzijden 2286 tot en met 2296, moet gelezen
worden als volgt : »

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de cause économi-
que ne peut dépasser treize semaines.

Art. 4. Communication de l’affichage ou de la notification indivi-
duelle doit être adressée par l’employeur, sous pli recommandé à la
poste, le jour même de l’affichage ou de la notification individuelle, au
bureau du chômage de l’Office national de l’Emploi du lieu où est située
l’entreprise.

Art. 5. La notification visée à l’article 2 et la communication visée à
l’article 4 doivent mentionner la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prendra cours et la date à laquelle cette
suspension prendra fin ainsi que les dates auxquelles les ouvriers
seront mis en chômage.

La communication visée à l’article 4 mentionne en outre les causes
économiques qui justifient la suspension complète de l’exécution du
contrat et soit les nom, prénoms et adresse des ouvriers mis en
chômage, soit la ou les section(s) de l’entreprise où le travail est
suspendu.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2002 et
cessera d’être en vigueur le 1er janvier 2004.

Art. 7. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 janvier 2002.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 26 juin 1992, Moniteur belge du 30 juin 1992.
Loi du 26 mars 1999, Moniteur belge du 1er avril 1999.
Arrêté royal n° 254 du 31 décembre 1983, Moniteur belge du

21 janvier 1984.

[C − 2002/12280]F. 2002 — 741 (2002 — 227) (2002 — 316)
19 DECEMBRE 2001. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou mobiles, en
ce qui concerne la formation complémentaire des coordinateurs en
matière de sécurité et de santé. — Erratum

Dans le Moniteur belge, première édition, n° 26 du 30 janvier 2002, à
la page 3026, les mots « Ce texte annule et remplace celui paru au
Moniteur belge, deuxième édition, n° 21 du 23 janvier 2002, les
pages 2286 à 2296. » doivent être lus comme suit :

« Le texte de l’arrêté royal du 19 décembre 2001 modifiant l’arrêté
royal du 25 janvier 2001 concernant les chantiers temporaires ou
mobiles, en ce qui concerne la formation complémentaire des coordi-
nateurs en matière de sécurité et de santé, publié au Moniteur belge,
deuxième édition, n° 21 du 23 janvier 2002, pages 2286 à 2296, doit être
lu comme suit : »

7088 BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2002 — MONITEUR BELGE


